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Guindar , ſubir en alto , viene de el Baſ- 


		cuence guindatu , con el miſmo origen
	que guindaleta. Lat. Funibus attollere.


	


Guindar , lo miſmo que ahorcar , veaſe. 


	


Guindarſe , lo miſmo que deſcolgarſe , 


		veaſe.


	


Guindaſtes , guinda cayac. Lat. Trabes 


		cavatæ.


	


Guindola , en el navio , es voz Baſconga- 


		da , de guindatzeco ola , tabla para ſu-
	bir , y baxar , y es de lo que ſirve , reſ-
	peto de las cargas menores. Lat. Lanx
	lignea.


	


Guineo , baile , beltzen dantza. Lat. Tri- 


		pudium Æthiopicum.


	


Guiñada , guiño , queñua , queñada , 


		ayerua. Lat. Oculi nutus.


	


Guiñapo , lo miſmo que andrajo , y an- 


		drajoſo.


	


Guiñar , queñu , ayeru eguin. Lat. Nicta- 


		re , connivere.


	


Guion , de Prelado , ò Comunidad Ecle- 


		ſiaſtica , quidagurutzea. Lat. Inſig-
	ne , is.


	


Guion , eſtandarte, veaſe labaro. 


	


Guion de danza , veaſe en guia. 


	


Guirigai , guirigai , marmar , naſerauſia. 


		Lat. Confuſa loquutio.


	


Guirnalda , es de el Baſcuence guirlanda , 


		que es lo miſmo , y ſe ſincopò de ingu-
	ru landa , que quiere dezir , yervas , flo-
	res , planteles al rededor. Lat. Sertum.


	


Guiſa , modo , manera , es voz Baſconga- 


		da , guiſa , erá , manerá , moldea. Lat.


	Modus.
	


El que es de mi guiſa , ò modo , nere gui- 


		ſacoa , de tu guiſa , zure guiſacoa , &c.
	Lat. Qui modum meum , tuum refert.


	


Guiſado , guiſatua. Lat. Cibus conditus. 


	


Guiſador , guiſandero , guiſatzallea , gui- 


		ſaria. Lat. Qui cibos condit.


	


Guiſantes , veaſe judias , alubias. 


	


Guiſar , es de el Baſcuence guiſatu. Lat. 


		Condire.


	


Guiſo , guiſoa, jaquia. Lat. Condimen- 


		tum.


	


Guiſote , baſaguiſoa , baſajaquia. Lat. 


		Ruſticum condimentum.


	


Guita , liſtari bat. Lat. Funiculus tenuis. 


	


Guitarra , es voz Baſcongada , y de aqui 


		ſe colige , que guita tambien lo es ,
	aunque no la vſamos oy ; ſe compone
	de guita , y arra , y ſignifica lo que
	tiene cuerdas delgadas como de guita ;
	porque guita ſignifica cuerda delgada ,
	y arra terminacion poſpueſta es nota
	de poſſeſsion , vecindad , habitacion.


	Lar Chelys , is , fidicula.
	


Guitarriſta , guitarrero , guitarraria.
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